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СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА 
МАКЕДОНИЈА 

3434. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА СТРАН-
СКАTA ИНФОРМАТИВНА ДЕЈНОСТ ВО  

РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
 
Се прогласува Законот за странскатa информативна 

дејност во Република Македонија, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 12 ноември 2012 година. 
  
  Бр. 07- 4762/1                             Претседател 

12 ноември 2012 година         на Република Македонија,                       
      Скопје                                 Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА СТРАНСКАTA ИНФОРМАТИВНА ДЕЈНОСТ 
ВО РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

 
I. Општа одредба 

 
Член 1 

Со овој закон се уредува постапката и начинот на 
регистрирање на претставници на странски средства за 
информирање во Република Македонија.  

 
II. Претставници на странски средства  

за информирање 
 

Член 2 
Претставници на странски средства за информира-

ње, во смисла на овој закон, се дописништвата и посто-
јаните дописници на странските печатени и електрон-
ски медиуми. 

 
Член 3 

(1) Под странски печатени и електронски медиуми, 
во смисла на овој закон, се сметаат правни лица чие 
главно седиште е во странство и чија основна дејност е 
информирање на јавноста. 

(2) Со странски печатени и електронски медиуми се 
изедначуваат странските радиостаници, радио-телевизи-
ска станица, фотоагенции и друга странска новинска 
агенција која врши работи за  информирање на јавноста. 

 
Член 4 

Под дописништво на странски печатен или еле-
ктронски медиум  се смета дописништво кое во Репуб-
лика Македонија има најмалку еден постојан дописник. 

 
Член 5 

(1) Под постојани дописници се сметаат дописници 
на печатени и електронски медиуми, фоторепортерите 
и филмските и телевизиските сниматели кои работат за 
странска новинска агенција, без оглед на тоа дали се 
странски државјани или државјани на Република Маке-
донија, а на кои тоа им е единствено занимање, ако се 
определи во тоа својство да вршат дејност и да престо-
јуваат во Република Македонија подолго од 30 дена. 

(2) Странските печатени и електронски медиуми мо-
жат за вршење на информативната дејност во Република 
Македонија да имаат соработници, странски државјани 
или државјани на Република Македонија на кои таа деј-
ност не им е единствено занимање, ако се определени во 
тоа својство да вршат дејност и да престојуваат во Ре-
публика Македонија подолго од 30 дена. 

  
Член 6 

(1) Странските дописништва, постојаните странски 
дописници и постојаните службеници на странско до-
писништво се регистрираат во Министерството за над-
ворешни работи.  

(2) Барање за регистрирање на странско дописниш-
тво и на постојан странски дописник (во натамошниот 
текст: барање за регистрација и за продолжување на 
регистарцијата) поднесува главната дирекција на 
странскиот печатен и електронски медиум, а барањето 
за регистрација на постојаните службеници на стран-
ско дописништво го поднесува раководителот на 
странското дописништво. 

 
Член 7 

(1) По барање од странски печатени или електрон-
ски медиуми можат, како нивни привремени дописни-
ци во Република Македонија, да се регистрираат и нив-
ните постојани дописници во некоја друга земја кои 
повремено престојуваат во Република Македонија за-
ради вршење на информативна дејност. 

(2) За време на престојот во Република Македонија 
привремените дописници од ставот (1) на овој член имаат 
исти права и обврски, како и постојаните дописници. 

 
Член 8 

(1) Барањето од членот 6 став (2) од овој закон се 
поднесува во Министерството за надворешни работи 
на образец. 

(2) Формата и содржината на образецот на барање-
то од ставот (1)  на овој член  ја  пропишува министе-
рот за  надворешни работи.  

  
Член 9 

(1) По барањето од членот 8 став (1) од овој закон,  
министерот за надворешни работи донесува решение за 
запишување во регистарот во рок од 15 дена од денот 
на поднесувањето на барањето. 

(2) Решението за  регистрација од ставот (1) на овој 
член се издава со период на  важење од една година.   

 
Член 10 

(1) На странско дописништво, односно на постојан 
странски дописник правото да врши информативна деј-
ност му се продолжува за секоја наредна година врз ос-
нова на поднесено барање за продолжување на реги-
страцијата најдоцна 15 дена пред истекот на рокот на 
важење на регистрацијата. 

(2) Министерот за надворешни работи донесува ре-
шение за продолжување на регистрацијата во рок од 15 
дена од денот на поднесувањето на барањето од ставот 
(1) на овој член. 

 (3) Ако од моментот на издавање на решението за 
регистрација од членот 9 став (1) од овој закон до мо-
ментот на поднесување на барањето од ставот (1) на 
овој член настанале промени во податоците, истите за-
должително се наведуваат во барањето. 

 
Член 11 

(1) На регистрираниот постојан странски дописник 
му се издава акредитација која служи како доказ дека 
нејзиниот носител е овластен на територијата на Ре-
публика Македонија да врши работи кои се однесуваат 
на  собирање информации заради известување опреде-
лен странски печатен или електронски медиум. 
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(2) Акредитацијата од ставот (1) на овој член ја из-
дава Министерството за надворешни работи за период 
од една година и истата може да биде продолжена сог-
ласно со продолжувањето на решението од членот 10 
став (2) од овој закон. 

(3) Постојан странски дописник што ќе престане да 
врши работа на територијата на  Република Македони-
ја е должен акредитацијата од ставот (2) на овој член 
да ја врати во Министерството за надворешни работи 
во рок од 15 дена од денот на престанувањето на врше-
њето на работите на странски дописник во Република 
Македонија.  

(4) Формата и содржината на образецот на акреди-
тацијата од ставот (2) на овој член, како и начинот на 
нејзиното издавање ги пропишува министерот за над-
ворешни работи. 

 
Член 12 

(1) Министерството за надворешни работи води ре-
гистар на издадени решенија за регистрација од членот 
9, решенијата за продолжување на регистрација од чле-
нот 10 став (2) и регистарот на издадените акредитации 
од членот 11 став (2)  од овој закон кои јавно ги објаву-
ва на својата веб страница.  

(2) Формата, содржината и начинот на водење на 
регистрите  од ставот (1) на овој член  ги пропишува 
министерот за надворешни работи. 

 
Член 13 

Странскиот печатен или електронски медиум е дол-
жен за секоја промена на раководителот на странското 
дописништво да го извести Министерството за надво-
решни работи во рок од десет дена од денот на наста-
натата промена. 

 
Член 14 

(1) Министерството за надворешни работи со реше-
ние може да го избрише од регистарот странското до-
писништво ако не се придржува кон важечките пропи-
си во Република Македонија за вршење на информа-
тивната дејност. 

(2) Министерството за надворешни работи со реше-
ние може да го избрише постојаниот дописник од реги-
старот и ќе му биде одземена акредитацијата ако  не се 
придржува кон важечките прописи во Република Маке-
донија или во Република Македонија е осуден со пра-
восилна судска пресуда на безусловна казна затвор над 
шест месеци.  

(3) Против решението од ставовите (1) и (2) на овој 
член незадоволната странка може да поведе управен 
спор пред Управниот суд во рок од 30 дена од денот на 
приемот на решението. 

 
Член 15 

(1) Странските телевизиски екипи кои престојуваат 
во Република Македонија помалку од 30 дена, се долж-
ни да се регистрираат во Министерството за надвореш-
ни работи. 

(2) Формата и содржината на образецот на барање-
то за регистрирање ги пропишува министерот за надво-
решни работи. 

 
III. Странски информативни установи 

 
Член 16 

Странските држави и меѓународните организации мо-
жат во Република Македонија да основаат информативни 
установи од областа на образованието, науката, култура-
та, туризмот и други области од јавен интерес врз основа 
на договор склучен со Република Македонија. 

IV. Надзор 
 

Член 17 
Надзор над примената на одредбите од овој закон 

врши Министерството за надворешни работи. 
 

V. Прекршочни одредби 
 

Член 18 
(1) Прекршочна постапка се води и прекршочни 

санкции за прекршоците предвидени во овој закон 
изрекува надлежен суд. 

(2) Пред поднесување на барање за поведување на 
прекршочна постапка, Министерството за надворешни 
работи ќе спроведе постапка за порамнување, согласно 
со Законот за прекршоците. 

 
Член 19 

Глоба во износ од 500 до 1.000 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на стран-
ското правно лице, ако: 

- продолжи да ја врши својата дејност и по истекот 
на рокот од една година од  регистрацијата, а не подне-
се барање согласно со членот 10 став (2) од овој закон,  

- во барање до Министерството за надворешни ра-
боти за продолжување на правото на вршење информа-
тивна дејност нема да ги наведе промените на подато-
ците согласно со членот 10 став (3) од овој закон и 

- во рокот од членот 13 од овој закон не го извести 
Министерството за надворешни работи за настанатата 
промена.  

 
Член 20 

Глоба во износ од 100 до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе му се изрече за прекршок на странско 
физичко лице, ако: 

- продолжи со својата работа и по истекот на рокот 
од една година од регистрацијата, а не поднесе барање 
согласно со членот 10 став (2) од овој закон и  

- не ја врати издадената акредитација во рокот  
утврден во членот 11 став (3) од овој закон. 

 
Член 21 

Глоба во износ од 500 од 1.000 евра во денарска 
противвредност ќе и се изрече за прекршок на стран-
ската телевизиска екипа која престојува во Република 
Македонија помалку од 30 дена, доколку не се реги-
стрира согласно со членот 15 став (1) од овој закон. 

 
VI. Преодни и завршни одредби 

 
Член 22 

Подзаконските акти предвидени со овој закон ќе се 
донесат во рок од три месеци од денот на влегувањето 
во сила на овој закон. 

 
Член 23 

Со денот на влегувањето во сила на овој закон пре-
станува да важи Законот за внесувањето и растурањето 
на странски средства за масовно комуницирање и за 
странската информативна дејност во Југославија 
(“Службен лист на СФРЈ” број 39/74). 

 
Член 24 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во “Службен весник на Република Маке-
донија”. 
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L I GJ 
PËR VEPRIMTARI TË HUAJ INFORMATIVE NË 

REPUBLIKEN E MAQEDONISE 
 

I. Dispozite e pergjithshme 
 

Neni 1 
Me kete ligj rregullohet procedura dhe menyra e regji-

strimit të perfaqesuesve të mjeteve të huaja për informim 
në Republiken e Maqedonise.   

 
II. Perfaqesues të mjeteve të huaja për informim 

 
Neni 2 

Perfaqesues të mjeteve të huaja për informim sipas ketij 
ligji jane zyrat për korrespondence dhe korrespondentet e 
perhershem të medieve të huaja të shtypit dhe elektronike.   

 
Neni 3 

(1) Media të huaja të shtypit dhe elektronike sipas ketij 
ligji, konsiderohen personat juridike, selia kryesore e të ci-
leve eshte në vend të huaj dhe veprimtaria themelore e të 
cileve eshte informimi i publikut.  

(2) Me medie të shtypit dhe elektronike të huaja bara-
zohen radio-stacionet, stacioni radio-televiziv, foto-agjen-
cite e huaja dhe agjencia tjeter gazetare e huaj, që kryen 
pune të informimit të publikut.  

 
Neni 4 

Zyre e huaj për korrespondence e medies së shtypit apo 
elektronike konsiderohet zyra për korrespondence, e cila në 
Republiken e Maqedonise ka së paku një korrespondent të 
perhershem.  

 
Neni 5 

(1) Korrespondente të perhershem konsiderohen kor-
respondentet e medieve të shtypit dhe elektronike, foto-re-
porteret dhe xhiruesit filmike dhe televizive që punojne për 
agjenci të huaj të lajmeve, pa dallim nese jane shtetas të 
huaj apo të Republikes së Maqedonise, e të cilet kete e ka-
ne  profesion të vetem, nese percaktohen në atë cilesi të kr-
yejne veprimtari dhe të qendrojne në Republiken e Maqe-
donise më gjate se 30 dite.  

(2) Mediet e huaja të shtypit dhe elektronike munden 
për kryerjen e veprimtarise informative në Republiken e 
Maqedonise të kene bashkepunetore, shtetas të huaj apo 
shtetas të Republikes së Maqedonise, të cilet kete veprim-
tari nuk e kane profesion të vetem, nese percaktohen në ke-
te cilesi të kryejne veprimtari dhe të qendrojne në Republi-
ken e Maqedonise më gjate se 30 dite.  

  
Neni 6 

(1) Zyrat e huaja për korrespondence, korrespondentet 
e huaj të perhershem dhe nepunesit e perhershem të zyres 
së huaj për korrespondence regjistrohen në Ministrine e 
Puneve të Jashtme.   

(2) Kerkese për regjistrim të zyres së huaj për korres-
pondence dhe të korrespondentit të huaj të perhershem (në 
tekstin e metejme: kerkese për regjistrim dhe për vazhdim 
të regjistrimit) parashtron drejtoria kryesore e medies së 
huaj të shtypit dhe elektronike, ndersa kerkesen për regji-
strim të nepunesve të perhershem të zyres së huaj për kor-
respondence e paraqet udheheqesi i zyres së huaj për kor-
respondence.   

 
Neni 7 

(1) Me kerkese të medieve të huaja të shtypit ose ele-
ktronike si korrespondente të tyre të perkohshem në Re-
publiken e Maqedonise mund të regjistrohen edhe korres-
pondentet e tyre të perhershem në ndonje vend tjeter, që 
perkohesisht qendrojne në Republiken e Maqedonise për 
kryerje të veprimtarise informative.  

(2) Gjate qendrimit në Republiken e Maqedonise kor-
respondentet e perkohshem nga paragrafi (1) i ketij neni 
kane të drejta dhe obligime të njejta, si edhe korresponden-
tet e perhershem.  

 
Neni 8 

(1) Kerkesa nga neni 6 paragrafi (2) i ketij ligji parash-
trohet në Ministrine e Puneve të Jashtme në formular.   

(2) Formen dhe permbajtjen e formularit të kerkeses 
nga paragrafi (1) i ketij neni i percakton ministri i Puneve 
të Jashtme.   

  
Neni 9 

(1) Për kerkesen nga neni 8 paragrafi (1) i ketij ligji, 
ministri i Puneve të Jashtme miraton aktvendim për regji-
strim në regjister në afat prej 15 ditesh nga dita e parashtri-
mit të kerkeses.  

(2) Aktvendimi për regjistrim nga paragrafi (1) i ketij 
neni leshohet me periudhe të vlefshmerise prej një viti.    

 
Neni 10 

(1) Zyres së huaj për korrespondence, perkatesisht kor-
respondentit të huaj të perhershem, e drejta për kryerjen e 
veprimtarise informative i vazhdohet për çdo vit të ardhs-
hem në baze të kerkeses së parashtruar për vazhdim të reg-
jistrimit më së voni 15 dite para kalimit të afatit të vlefsh-
merise së regjistrimit.   

(2) Ministri i Puneve të Jashtme miraton aktvendim për 
vazhdimin e regjistrimit në afat prej 15 ditesh nga dita e 
parashtrimit të kerkeses nga paragrafi (1) i ketij neni.   

(3) Nese nga momenti i leshimit të aktvendimit për reg-
jistrim nga neni 9 paragrafi (1) i ketij ligji deri në momen-
tin e parashtrimit të kerkeses nga paragrafi (1) i ketij neni 
jane shkaktuar ndryshime në të dhenat, ato detyrimisht she-
nohen në kerkese.  

 
Neni 11 

(1) Korrespondentit të huaj të perhershem të regjistruar 
i jepet akreditim që sherben si deshmi se bartesi i tij eshte i 
autorizuar në territorin e Republikes së Maqedonise që të 
kryeje pune të cilat kane të bejne me grumbullimin e infor-
matave për njoftim të mediumit të huaj të shtypit apo ele-
ktronik.  

(2) Akreditimin nga paragrafi (1) i ketij neni e jep Mi-
nistria e Puneve të Jashtme për periudhe prej një viti dhe ai 
mund të vazhdohet në pajtim me vazhdimin e aktvendimit 
nga neni 10 paragrafi (2) i ketij ligji.   

(3) Korrespondenti i huaj i perhershem, i cili do ta 
nderprese kryerjen e punes në territorin e Republikes së 
Maqedonise, eshte i detyruar që akreditimin nga paragrafi 
(2) i ketij neni, ta ktheje në Ministrine e Puneve të Jashtme 
në afat prej 15 ditesh nga dita e nderprerjes së kryerjes së 
puneve të korrespondentit të huaj në Republiken e Maqe-
donise.   

(4) Formen dhe permbajtjen e formularit të akreditimit 
nga paragrafi (2) i ketij neni, si dhe menyren e leshimit të 
tij i percakton ministri i Puneve të Jashtme.  

 
Neni 12 

(1) Ministria e Puneve të Jashtme mban regjister të ak-
tvendimeve të leshuara për regjistrim nga neni 9, aktvendi-
meve për vazhdim të regjistrimit nga neni 10 paragrafi (2) 
dhe regjister të akreditimeve të leshuara nga neni 11 paragra-
fi (2) i ketij ligji, që i shpall publikisht në ueb faqen e vet.   

(2) Formen, permbajtjen dhe menyren e mbajtjes së 
regjistrave nga paragrafi (1) i ketij neni, i percakton mini-
stri i Puneve të Jashtme.  

 
Neni 13 

Mediumi i huaj i shtypit apo elektronik eshte i detyruar 
që për çdo ndryshim të udheheqesit të zyres së huaj për kor-
respondence ta njoftoje Ministrine e Puneve të Jashtme në 
afat prej dhjete ditesh nga dita e ndryshimit të shkaktuar.  



14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 5 
 
 

Neni 14 
(1) Ministria e Puneve të Jashtme me aktvendim mund 

ta shlyeje nga regjistri zyren e huaj për korrespondence ne-
se nuk u permbahet normave në fuqi në Republiken e Ma-
qedonise për kryerjen e veprimtarise informative.  

(2) Ministria e Puneve të Jashtme me aktvendim mund 
ta shlyeje korrespondentin e perhershem nga regjistri dhe 
do t'i hiqet akreditimi nese nuk u permbahet normave në 
fuqi në Republiken e Maqedonise ose në Republiken e Ma-
qedonise eshte i denuar me aktgjykim të plotfuqishem 
gjyqesor me denim pa kusht  me burgim mbi gjashte muaj.   

(3) Kunder aktvendimit nga paragrafet (1) dhe (2) të 
ketij neni pala e pakenaqur mund të ngrite kontest admini-
strativ në Gjykaten Administrative në afat prej 30 ditesh 
nga dita e pranimit të aktvendimit.  

 
Neni 15 

(1) Ekipet e huaja televizive të cilat qendrojne në Re-
publiken e Maqedonise më pak se 30 dite, jane të detyruara 
që të regjistrohen në Ministrine e Puneve të Jashtme.  

(2) Formen dhe permbajtjen e formularit të kerkeses 
për regjistrim i percakton ministri i Puneve të Jashtme. 

 
III. Institucione të huaja informative 

 
Neni 16 

Organizatat e huaja shteterore dhe nderkombetare në 
Republiken e Maqedonise, mund të themelojne institucione 
informative nga sfera e arsimit, shkences, kultures, turizmit 
dhe sferave tjera me interes publik në baze të marreveshjes 
së lidhur me Republiken e Maqedonise.  

 
IV. Mbikeqyrja 

 
Neni 17 

Mbikeqyrje mbi zbatimin e dispozitave të ketij ligji kr-
yen Ministria e Puneve të Jashtme. 

 
V. Dispozita kundervajtese 

 
Neni 18 

(1) Procedure për kundervajtje udheheq dhe sanksione 
kundervajtese për kundervajtjet e parapara me kete ligj 
shqipton gjykata kompetente.  

(2) Para parashtrimit të kerkeses për ngritjen e procedu-
res kundervajtese, Ministria e Puneve të Jashtme do të zba-
toje procedure për barazim, në pajtim me Ligjin për kun-
dervajtje.  

 
Neni 19 

Gjobe në shume prej 500 deri në 1 000 euro në kun-
dervlere me denare do t'i shqiptohet për kundervajtje perso-
nit të huaj juridik, nese: 

- vazhdon ta kryeje veprimtarine e vet edhe pas kalimit 
të afatit prej një viti nga regjistrimi, e nuk paraqet kerkese 
në pajtim me nenin 10 paragrafi (2) i ketij ligji,  

- në kerkesen drejtuar Ministrise së Puneve të Jashtme 
për vazhdim të së drejtes për kryerjen e veprimtarise infor-
mative nuk do t'i shenojne ndryshimet e të dhenave në paj-
tim me nenin 10 paragrafi (3) i ketij ligji dhe  

- në afatin nga neni 13 i ketij ligji nuk e njofton Mini-
strine e Puneve të Jashtme për ndryshimin e shkaktuar.  

 
Neni 20 

Gjobe në shume prej 100 deri në 300 euro në kunderv-
lere me denare do t'i shqiptohet për kundervajtje personit të 
huaj fizik, nese: 

- vazhdon me punen e vet edhe pas kalimit të afatit prej 
një viti nga regjistrimi, e nuk paraqet kerkese në pajtim me 
nenin 10 paragrafi (2) i ketij ligji dhe  

- nuk e kthen akreditimin e leshuar në afatin e perca-
ktuar në nenin 11 paragrafi (3) i ketij ligji.  

Neni 21 
Gjobe në shume prej 500 deri në 1 000 euro në kun-

dervlere me denare do t'i shqiptohet për kundervajtje ekipit 
të huaj televiziv i cili qendron në Republiken e Maqedonise 
më pak se 30 dite, nese nuk regjistrohet në pajtim me nenin 
15 paragrafi (1) i ketij ligji.  

 
VI. Dispozita kalimtare dhe të fundit 

 
Neni 22 

Aktet nenligjore të parapara me kete ligji do të miratohen 
në afat prej tre muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të ketij ligji.  

 
Neni 23 

Me diten e hyrjes në fuqi të ketij ligji shfuqizohet Ligji 
për futjen dhe shperndarjen e mjeteve të huaja për komuni-
kim masiv dhe për veprimtari të huaj informative në Ju-
gosllavi ("Fleta Zyrtare e RSFJ-së" numer 39/74). 

 
Neni 24 

Ky ligj hyn në fuqi në diten e tete nga dita e botimit në 
"Gazeten Zyrtare të Republikes së Maqedonise". 

__________ 
3435. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ГРАЃАН-
СКА ОДГОВОРНОСТ ЗА НАВРЕДА И КЛЕВЕТА 

 
Се прогласува Законот за граѓанска одговорност за 

навреда и клевета, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 12 ноември 2012 година. 
  
  Бр. 07- 4761/1                             Претседател 

12 ноември 2012 година         на Република Македонија,                       
      Скопје                                 Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
на Собранието на Република 

Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ГРАЃАНСКА ОДГОВОРНОСТ ЗА НАВРЕДА  
И КЛЕВЕТА 

 
1. Општи одредби 

 
Цел и содржина на Законот 

 
Член 1 

Со овој закон се уредува граѓанската одговорност 
за штета нанесена на честа и угледот на физичко или 
правно лице со навреда и клевета. 

 
Основни начела 

 
Член 2 

 (1) Законот ја гарантира слободата на изразување и 
информирање како една од битните основи на демо-
кратското општество. 

 (2) Ограничувањата на слободата на изразување и 
информирање законски се уредуваат со определување на 
стриктни услови за граѓанска одговорност за навреда и 
клевета, во согласност со Европската конвенција за за-
штита на човековите права и основните слободи (член 
10) и практиката на Европскиот суд за човекови права.    
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Член 3 
 Ако судот со примена на одредбите од овој закон не 

може да реши определено прашање поврзано со утврду-
вањето на одговорноста за навреда или клевета, или сме-
та дека постои законска празнина или судир на одредби-
те на овој закон со Европската конвенција за заштита на 
основните човекови права, врз начелото на нејзино пре-
димство над домашното право ќе ги примени одредбите 
на Европската конвенција за заштита на основните чове-
кови права и становиштата на Европскиот суд за човеко-
ви права содржани во неговите пресуди.   

 
Член 4 

(1) Надоместувањето на штетата на физичко или 
правно лице, како и судската постапка за надоместува-
ње на штетата се засновани врз начелото на закони-
тост, правичност и пропорционалност во определува-
њето на правните последици на утврдената одговор-
ност за навреда или клевета.                                                         

(2) Во постапката на утврдување на одговорноста за 
навреда и клевета и надоместување на штетата се при-
менуваат одредбите на Законот за облигационите одно-
си, Законот за парничната постапка и Законот за извр-
шување, ако со овој закон поинаку не е определено.    

                    
Значење на законските изрази 

 
Член 5 

 (1) Како носител на јавна функција се смета служ-
бено, воено, одговорно лице во правно лице или лице 
кое врши работи од јавен интерес, според значењето на 
тие изрази определено со Кривичниот законик. 

 (2) Како подрачја и прашања на јавен интерес се 
сметаат особено: сите облици, институции и активно-
сти на вршење на државна власт и јавни институции, 
локалната самоуправа, општествените дејности како 
здравството, културата, уметностите, образованието, 
науката, спортот, средствата за јавно информирање, 
правниот систем и примената на правото и економски-
от систем и економските односи и животната средина.  

 (3) Како професионални  правила на новинарската 
професија се сметаат правилата за прибирање, анализа 
и публикување на информации утврдени од  професио-
налната организација на новинаритe. 

 (4) Како штета се смета материјална и нематеријал-
на штета предизвикана на физичко или правно лице со 
навреда или клевета.  

 
2. Одговорност за навреда и клевета 

 
Одговорност за навреда 

 
Член 6 

 (1) За навреда одговара тој што со намера да ома-
ловажи, со изјава, однесување, објавување или на друг 
начин  ќе изрази за друг понижувачко мислење, со кое 
се повредува неговата чест и углед. 

(2) Одговорност за навреда постои и ако со такво 
дејствие се омаловажува угледот на правно лице, група 
лица или умрено лице. 

(3) За навреда сторена преку средство за јавно ин-
формирање (весници, магазини и друг печат, програми 
на радиото и телевизијата, електронски публикации, те-
летекст и други форми на уреднички обликувани про-
грамски содржини кои се објавуваат, односно се емиту-
ваат дневно или периодично во пишана форма, звук или 
слика, на начин достапен за широката јавност), можат да 
одговараат авторoт на изјавата, уредникот или лицето 
кое го заменува во средството за јавно информирање и 
правното лице. Тужителот при поднесувањето на тужба-
та е слободен да одлучи против кое од лицата од овој 
став ќе поднесе тужба за утврдување одговорност и на-
доместување на штета за навреда. 

(4) Издавачот, уредникот или лицето што го заме-
нува во средството за јавно информирање и правното 
лице кое го издава средството за јавно информирање, 
за навреда сторена од новинарот во тоа средство кој е 
автор на изјавата одговараат врз начелото на претпо-
ставена одговорност. 

(5) Во случаите од ставовите (3) и (4) на овој член 
новинарот, како автор на изјавата, не одговара за на-
вреда ако докаже дека објавувањето на навредливата 
изјава му било наложено од страна на уредникот или 
лицето кое го заменува, или содржината на неговата 
изјава е битно изменета од страна на уредникот или ли-
цето кое го заменува. 

(6) Новинарот како aвтор на изјавата не одговара 
ако таа добила навредлив карактер  со нејзиното опре-
мување со ставање на наслови, поднаслови, фотогра-
фии, извлекување на делови на изјавата од нејзината 
целовитост, најави или на друг начин од страна на 
уредникот или лицето кое го заменува. 

 
Исклучување на одговорноста 

 
Член 7 

(1) Нема одговорност за навреда, ако:  
1) изјавата е дадена во работата на Собранието на 

Република Македонија, во работата на советите на оп-
штините и градот Скопје, во управна или судска по-
стапка или пред Народниот правобранител, освен ако 
тужителот докаже дека е дадена злонамерно; 

2) е пренесено мислење содржано во службен доку-
мент на Собранието на Република Македонија, Владата 
на Република Македонија, органите на управата, судо-
вите или други државни органи, соопштение или други 
документи на меѓународни организации или конферен-
ции, соопштение или друг документ за информирање 
на јавноста издадени од надлежни државни органи, 
установи или други правни лица, соопштение или друг 
службен документ од истраги за сторени кривични де-
ла или прекршоци и 

3) во изјавата се пренесени мислења изнесени на ја-
вен собир, во судска постапка  или друга јавна манифе-
стација на активноста на државни органи, установи, 
здруженија или правни лица или се известува за изјава 
што е јавно соопштена од друг. 

(2) Не е одговорен за навреда тој што во научно, 
книжевно или уметничко дело, во сериозна критика, во 
вршење на службена должност, новинарска професија, 
политичка или друга општествена дејност, во одбрана 
на слободата на јавно изразување на мислата или на 
други права или при заштита на јавен интерес или 
други оправдани интереси, ќе изнесе понижувачко 
мислење за друг, ако:  

1) од начинот на изразувањето или од другите него-
ви околности произлегува дека тоа нема значење на 
навреда; 

2) не предизвикало значителна повреда на честа и 
угледот на личноста и 

3) не е изнесено исклучиво со цел да се понижи 
личноста на друг или да се омаловажи неговата чест и 
углед. 

 (3) Не е одговорен за навреда тој што ќе изнесе по-
нижувачко мислење за носител на јавна функција во ја-
вен интерес, ако докаже дека тоа е засновано врз ви-
стинити факти, или ако докаже дека имал основана 
причина да поверува во вистинитоста на таквите фа-
кти, или ако изјавата содржи оправдана критика или 
поттикнува расправа од јавен интерес или е дадена во 
согласност со професионалните стандарди и етика на 
новинарската професија. 

(4) Не е одговорен за навреда тој што изнесува не-
гативно мислење за друг со искрена намера или увере-
ност во добронамерноста на неговото мислење.  
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(5) При оценувањето на условите за исклучување 
на одговорноста судот ќе ги примени критериумите за 
оправдано ограничување на слободата на изразување 
содржани во Европската конвенција за заштита на чо-
вековите права и во судската практика на Европскиот 
суд за човекови права. 

                            
Одговорност за клевета 

 
Член 8 

(1) За клевета одговара тој што за друго лице со 
утврден или очевиден идентитет, со намера да наштети 
на неговата чест и углед, пред трето лице изнесува или 
пронесува невистинити факти што се штетни за негова-
та чест и углед, а знае или бил должен и може да знае 
дека се невистинити.  

(2)  Одговорност за клевета постои и ако невисти-
нитото тврдење содржи  факти штетни за угледот на 
правно лице, група лица или умрено лице. 

(3) Ако изнесувањето или пронесувањето невисти-
нити тврдења за факти е сторено преку средство за јав-
но информирање (весници, магазини и друг печат, про-
грами на радиото и телевизијата, електронски публика-
ции, телетекст и други форми на уреднички обликува-
ни програмски содржини кои се објавуваат, односно се 
емитуваат дневно или периодично во пишана форма, 
звук или слика, на начин достапен за широката јав-
ност), за клевета можат да одговараат авторoт на изја-
вата, уредникот или лицето кое го заменува во средс-
твото за јавно информирање и правното лице. Тужите-
лот при поднесувањето на тужбата е слободен да одлу-
чи против кое од лицата од овој став ќе поднесе тужба 
за утврдување одговорност и надоместување на штета 
за клевета. 

 (4) Издавачот, уредникот или лицето кое го заме-
нува во средството за јавно информирање и правното 
лице што го издава средството за јавно информирање, 
за клевета сторена од новинарот во тоа средство кој е 
автор на изјавата одговараат врз начелото на претпо-
ставена одговорност. 

(5) Новинарот како автор на изјавата не одговара за 
клевета, ако докаже дека нејзиното објавување му е на-
ложено од страна на издавачот, уредникот или лицето 
кое го заменува или содржината на неговата изјава е 
битно изменета од страна на уредникот или лицето кое 
го заменува. 

(6) Новинарот како автор на изјавата не одговара 
ако таа добила карактер на клевета со нејзиното опре-
мување со ставање на наслови, поднаслови, фотогра-
фии, извлекување на делови од изјавата на нејзината 
целовитост, најави или на друг начин од страна на 
уредникот или лицето кое го заменува. 

  
Докажување на вистинитоста 

 
Член 9 

(1) Тужениот  е должен да ја докажува вистинито-
ста на фактите содржани во тврдењето. 

(2) Тужениот кој ќе ја докаже вистинитоста на 
своето тврдење или ќе докаже дека имал основана 
причина да поверува во неговата вистинитост нема да 
одговара за клевета.  

(3) По исклучок од ставовите (1) и (2) на овој член, то-
варот на докажување паѓа врз тужителот кој како носител 
на јавна функција има законска должност да даде објасну-
вање за конкретни факти кои најнепосредно се поврзани 
или се од значење за вршењето на неговата функција, ако 
тужениот докаже дека имал основани  причини за изнесу-
вање на тврдење што е од јавен интерес.   

(4) По исклучок од ставовите (1) и (2) на овој член, 
не е дозволено докажување на вистинитоста на факти 
кои се однесуваат на приватниот живот на тужителот, 

освен ако изнесувањето такви факти е сторено во науч-
но, книжевно или уметничко дело, во сериозна крити-
ка, во вршење на службена должност, новинарска про-
фесија, политичка или друга општествена дејност, во 
одбрана на слободата на јавно изразување, на мислата 
или на други права или при заштита на јавен интерес.  

(5)  Ако клеветата се состои во јавно префрлање на 
друг дека сторил кривично дело или дека е осуден за 
такво дело, одговорноста е исклучена ако изјавата е да-
дена во јавен интерес и ако лицето кое ја дало ќе ја до-
каже нејзината вистинитост или ќе докаже дека имал 
основана причина да поверува во вистинитоста на та-
квите факти. 

 
Исклучување на одговорноста 

 
Член 10 

Покрај основите за исклучување на одговорноста за 
клевета од членот 9 ставови (2), (3) и (4) од овој закон, 
исклучена е одговорноста за тврдење на факти штетни 
за честа и угледот на друг што е дадено во научно, 
книжевно или уметничко дело, во сериозна критика, во 
вршење на службена должност, новинарска професија, 
политичка или друга општествена дејност, во одбрана 
на слободата на јавно изразување на мислата или на 
други права или при заштита на јавен интерес или 
други оправдани интереси,  ако: 

1) се изнесува или пронесува  тврдење што е содр-
жано во соопштение, одлука или друг документ на др-
жавен орган, установа или правно лице, или е изнесено 
на јавен собир, во судска постапка,  или друга јавна ма-
нифестација на активноста на државни органи, устано-
ви, здруженија или правни лица или се пронесува твр-
дење што е јавно соопштено од друг; 

2) на лицето кое го изнесува или пронесува таквото 
тврдење му е оневозможено остварувањето на правото 
на пристап до информации од јавен карактер спротив-
но на прописите за слободен пристап до информации, 
на кое се повикува во својата одбрана; 

3) невистинитите факти, содржани во тврдењето, 
имаат споредно значење во однос на вистинитите фа-
кти на кои се однесува тврдењето и битно не ја менува-
ат неговата целовита смисла на вистинито тврдење или 

4) во средство за јавно информирање се изнесуваат 
факти кои се однесуваат на прашања од јавен интерес со 
повикување на сериозни извори на сознанија за нивната 
вистинитост, спрема кои тужениот постапувал со по-
требната мера на должно внимание во согласност со 
професионалните стандарди на новинарската професија.  

                        
Одговорност на електронската публикација 

 
Член 11 

(1) Уредникот на електронската публикација презе-
ма одговорност, заедно со авторот, за надоместување 
на штетата која произлегува од овозможување на при-
стап до навредливи или клеветнички информации. 

(2) Уредникот на електронската публикација не од-
говара за изнесена навреда или клевета како резултат 
на овозможување пристап до навредливи или клевет-
нички информации под услов доколку докаже дека: 

1) авторот на информацијата објавена на електрон-
ската публикација не дејствувал под директна или ин-
директна контрола или влијание од страна на уредни-
кот на електронската публикација и 

2) не бил свесен ниту трeбал да биде свесен дека 
навредлив или клеветнички материјал е објавен на еле-
ктронската публикација или во рок од 24 часа откако 
станал свесен за навредливиот и клеветнички карактер 
на објавениот текст или информација, ги презел сите 
технички и други мерки за отстранување на таквата ин-
формација. Барање за отстранување на информација 
може да поднесе и оштетеното лице. 
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Заштита на изворот на информацијата 
 

Член 12 
(1) Од тужениот новинар или друго физичко лице 

кое професионално врши дејност на информирање на 
јавноста, во постапката за граѓанска одговорност за на-
вреда или клевета според овој закон не може да се бара 
да го открие својот таен извор на информации за фа-
ктите кои е должен да ги докажува. 

(2) Судот може да побара од тужениот да открие 
релевантни информации заради утврдување на висти-
нитоста на објавената информација без идентификува-
ње на изворот на информациите. 

(3) Одбивањето на тужениот да го открие тајниот 
извор на информации не може да се земе како негово 
признание на вината или да го засновува заклучокот 
дека не ја докажал вистинитоста на фактите или осно-
ваноста на верувањето во нивната вистинитост. 

 
3. Надоместување на штетата и други правни последи-

ци на одговорноста за навреда и клевета 
 

Ублажување на штетата 
 

Член 13 
(1) Пред поднесување на тужба за надоместување 

на штетата, физичкото или правното лице на кое му е 
нанесена штета со навреда или клевета презема мерки 
за ублажување на штетата, со барање за извинување и 
јавно повлекување.  

(2) Извинувањето или јавното повлекување на изја-
вата од ставот (1) на овој член се објавува на истото 
место и во ист обем во печатеното средство за јавно 
информирање или на интернет страница, или во исто 
време и во ист обем во електронските средства за јавно 
информирање или интернет страница, како и информа-
цијата на која се реагира (наслов, наднаслов, поднас-
лов, текст во пишани средства за јавно информирање 
или интернет страница, најава во информативна про-
грама, прилог). 

(3) Извинувањето или јавното повлекување на изја-
вата од ставот (2) на овој член се објавува во средство-
то за јавно информирање, односно интернет страница-
та, најдоцна во рок од 48 часа од денот на доставување-
то на реакцијата.  

 
Право на реагирање, демант, одговор и исправка 

 
Член 14 

(1) Ако навредата или клеветата е сторена по пат на 
средство за јавно информирање или компјутерски си-
стем, оштетениот има право да поднесе барање за обја-
вување на одговор, демант или исправка во рок од се-
дум дена од денот кога дознал дека е објавена, но не 
подоцна од еден месец од нејзиното објавување. 

(2) Средството за јавно информирање од ставот (1) 
на овој член го објавува демантот, одговорот или ис-
правката во рок од два дена од доставувањето на бара-
њето, во првиот нареден број, ако се работи за перио-
дични изданија или во друго средство за јавно инфор-
мирање, ако се работи за непериодична публикација. 

(3) Демантот, одговорот или исправката се објавува 
на истото место или време и во ист обем, како и инфор-
мацијата на која се реагира (наслов, наднаслов, поднас-
лов, текст во пишани средства за јавно информирање 
или интернет страница, најава во информативна про-
грама, прилог). 

(4) Објавувањето на демантот, одговорот или ис-
правката може да се одбие, ако: 

1) барањето не е доставено во рокот определен во 
ставот (1) на овој член; 

2) одговорот содржи навреда или клевета и 
3) одговорот е во спротивност на со закон заштите-

ните интереси на трети лица. 

Надоместување на штетата за навреда 
 

Член 15 
 (1) Надоместување на нематеријална штета за на-

вреда се досудува само ако сторителот на навредата не 
се извинил и јавно не ја повлекол навредливата изјава 
или ако ја повторил навредата по судската одлука со 
која се забранува такво повторување. 

(2)  Висината на паричното надоместување на ште-
тата треба да биде пропорционална со штетата нанесе-
на на угледот на оштетениот и при нејзиното одредува-
ње судот треба да ги земе предвид сите околности на 
случајот, посебно околностите од членовите 13 и 14 од 
овој закон, како и имотната состојба на тужениот. 

 (3) Надоместувањето на докажаната материјална 
штета може да се состои во парично надоместување на 
вистинската штета и на изгубената добивка.  

                                              
Надоместување на штетата за клевета 

 
Член 16 

(1) Надоместувањето треба да биде пропорционал-
но со предизвиканата штета и да ја опфаќа нематери-
јалната штета нанесена на честа и угледот на оштете-
ниот, како и докажаната материјална штета како ви-
стинска штета и изгубена добивка. 

(2) При одредување на износот на паричното обес-
штетување, судот треба да ги земе предвид сите окол-
ности на случајот, особено околностите од членовите 
13 и 14 од овој закон, како и имотната состојба на ту-
жениот.  

(3) Како посебни околности судот ќе ги земе пред-
вид околностите што упатуваат на остварување од ту-
жениот на материјална или друга корист со нејзиното 
извршување.  

(4) Заради намалување на штетата, тужениот може 
да докажува дека се извинил, понудил извинување или 
на друг начин направил сериозен обид да ги отстрани 
штетните последици на клеветата. 

 
Член 17 

Судот при определувањето на висината на надоме-
стокот на нематеријална штета во смисла на овој закон 
ќе ги има предвид одредбите од Законот за облигацио-
ните односи.  

 
Член 18 

(1) Судот не може да досуди како надоместување 
на нематеријална штета предизвикана со навреда или 
клевета од новинар во вршење на новинарска професи-
ја износ поголем од 2.000 евра во денарска противвред-
ност. 

(2) Судот не може да досуди како надоместување 
на нематеријална штета предизвикана со навреда или 
клевета од уредник или лицето кое го заменува износ 
поголем од 10.000 евра во денарска противвредност. 

(3) Судот не може да досуди како надоместување 
на нематеријална штета предизвикана со навреда или 
клевета од правно лице износ поголем од 15.000 евра 
во денарска противвредност. 

                                
4. Постапка за утврдување на одговорност 

и надоместување на штетата 
 

Поведување на постапката 
 

Член 19 
 (1) Постапката се поведува со тужба за утврдување 

на одговорност и надоместување на штета за навреда 
или клевета, поднесена од оштетеното физичко или 
правно лице или неговиот законски застапник или ста-
рател. 
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 (2) Ако е оштетениот дете, овластен за поднесува-
ње тужба е неговиот родител или старател. 

(3) Ако е навредата или клеветата сторена спрема 
умрено лице, овластени за поднесување тужба се него-
виот брачен другар, децата, родителите, браќата или 
сестрите, посвоителот, посвоеникот или друго лице со 
кое умреното лице живеело во заедничко домаќинство, 
ако со навредата или клеветата е нанесена штета на 
нивната чест и углед. 

(4) Лице кое врши јавна функција, оштетено со на-
вреда или клевета, може да се појави како тужител са-
мо во неговото лично својство на физичко лице. 

 
Рок за поднесување на тужба 

 
Член 20 

(1) Рокот за поднесување на тужба според одредби-
те на овој закон е три месеци од денот кога тужителот 
дознал или требало да дознае за навредливата или кле-
ветничката изјава и за идентитетот на лицето кое ја 
предизвикало штетата, но не подоцна од една година 
од денот кога изјавата е дадена пред трето лица. 

(2) Ако тужителот умре по започнувањето, но пред 
завршувањето на постапката со правосилна одлука, не-
говиот наследник може да ја продолжи постапката во 
име на умрениот, ако поднесе барање за продолжување 
на постапката најдоцна во рок од три месеци од смртта 
на тужителот.  

 
Надлежен суд 

 
Член 21 

 (1) Надлежен суд за водење на постапката за надо-
местување на штетата е стварно надлежниот основен 
суд според местото на извршување на навредата или 
клеветата.  

 (2) Ако е навредата или клеветата сторена преку 
средство за јавно информирање, месно надлежен е су-
дот во кое се наоѓа неговото седиште. Ако неговото се-
диште е во странство, надлежен е судот на чиешто по-
драчје се наоѓа седиштето на дистрибутерот на средс-
твото за јавно информирање. 

 
Итност на постапката 

 
Член 22 

 (1) Постапката по тужба за утврдување на одговор-
ност за навреда или клевета и надоместување на штета-
та според одредбите на овој закон е итна. 

 (2) Ако навредата или клеветата е сторена преку 
средствата за јавно информирање, надлежниот суд е 
должен постапката да ја започне во рок не подолг од 30 
дена од денот на приемот на тужбата. 

(3) Судот е должен постапката да ја спроведе без 
одложување, во разумен рок, со што помалку трошоци 
и да ја оневозможи секоја злоупотреба на правата што 
на странките им припаѓаат во постапката. 

 
Привремени судски мерки 

 
Член 23 

(1) Со поднесувањето на тужба за утврдување на 
одговорност и надоместување на штетата, оштетениот 
може да поднесе до надлежниот суд барање за одреду-
вање на привремена судска мерка што се состои во за-
брана на натамошно објавување на навредливите или 
клеветничките изјави. 

(2) Барањето треба да содржи основи на верување 
кои упатуваат на навредливиот или клеветничкиот ка-
рактер на изјавата и нејзината штетност за честа и уг-
ледот на оштетениот. 

(3) Привремена мерка на забрана за натамошно об-
јавување судот ќе донесе само ако е навредливата или 
клеветничката изјава веќе објавена и ако е основано 
уверен дека со нејзиното натамошно објавување ќе би-
де предизвикана непоправлива нематеријална или ма-
теријална штета за оштетениот.   

(4) Судот ќе одлучи со решение за изрекување на 
привремена забрана во рок од три дена од доставува-
њето на барањето. Забраната се однесува само на кон-
кретната навредлива или клеветничка изјава. 

(5)  Судот ќе го одбие барањето од ставот (1) на 
овој член ако не содржи доволно основи на верување 
дека се однесува на навредлива или клеветничка изјава 
која е штетна за подносителот, или ако судот смета де-
ка во конкретниот случај постојат основи за исклучува-
ње на одговорноста за навреда или клевета. Против ре-
шението подносителот на барањето има право на жал-
ба до повисокиот суд во рок од три дена од неговото 
доставување.  

 
Член 24 

Изреката на пресудата со која се утврдува одговор-
ност за навреда или клевета судот може да нареди да се 
објави на барање на тужителот и според оцена на су-
дот, во еден дневен весник, на трошок на тужениот на 
простор не помал од една осмина од страницата од пр-
вата до петтата страна од печатеното средството за јав-
но информирање. 

                                                                           
5. Преодни и завршни одредби 

 
Член 25 

(1) Со денот на влегувањето во сила на овој закон 
се запираат од извршување правосилно изречените каз-
ни или надоместоци на штетата за сторени кривични 
дела од Главата осумнаесетта „Кривични дела против 
честа и угледот“ од Кривичниот законик („Службен 
весник на Република Македонија“ број 37/96, 80/99, 
4/2002, 43/2003, 19/2004, 81/2005, 60/2006, 73/2006, 
87/2007, 7/2008, 139/2008, 114/2009, 51/11, 135/2011 и 
185/2011) и според одредбите на друг закон. 

(2) Кривичните или граѓанските постапки за сторе-
ни кривични дела од Главата осумнаесетта „Кривични 
дела против честа и угледот“ од Кривичниот законик 
кои се започнати пред влегувањето во сила на овој за-
кон и не се правосилно завршени се запираат, а тужи-
телот во рок од еден месец од приемот на решението за 
запирање на постапката може да поведе постапка за 
утврдување на одговорност за навреда или клевета и 
надоместување на штета според одредбите од овој за-
кон. 

 (3) За навреда или клевета сторена пред влегување-
то во сила на овој закон, постапката против извршите-
лот на делото може да се поведе со поднесување на 
тужба за утврдување на одговорноста и надоместување 
на штетата од оштетениот во рок од три месеци од де-
нот кога дознал или требало да дознае за навредливата 
или клеветничката изјава и за идентитетот на лицето 
кое ја предизвикало штетата, но не подоцна од една го-
дина од денот на сторувањето на навредата или клеве-
тата. Ако извршител на делото е новинар износот на 
нематеријалната штета  не може да биде повисока од 
2.000 евра од денарска противвредност. 

 
Член 26 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен  весник на Република Маке-
донија”. 
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L I GJ 
PËR PERGJEGJESI CIVILE PËR OFENDIM DHE 

SHPIFJE 
 

1. Dispozita të pergjithshme 
 

Qellimi dhe permbajtja e ligjit 
 

Neni 1 
Me kete ligj rregullohet pergjegjesia civile për demin e 

shkaktuar ndaj nderit dhe prestigjit të personit fizik ose ju-
ridik me ofendim dhe shpifje. 

 
Parime themelore 

 
Neni 2 

 (1) Ligji e garanton lirine e shprehjes dhe informimit si 
një nga bazat e rendesishme të shoqerise demokratike. 

 (2) Kufizimi i lirise së shprehjes dhe informit rregullo-
het me ligj me percaktimin e kushteve të perpikta për perg-
jegjesi civile për ofendim dhe shpifje, në pajtim me Kon-
venten Evropiane për Mbrojtjen e të Drejtave të Njeriut 
dhe Lirive Themelore (neni 10) dhe praktiken e Gjykates 
Evropiane për të Drejtat e Njeriut.                                                     

 
Neni 3 

Nese gjykata me zbatimin e dispozitave të ketij ligji 
nuk mund të zgjidhe ceshtje të caktuar lidhur me percakti-
min e pergjegjesise për ofendim ose shpifje, ose konside-
ron se ekziston zbrazeti ligjore ose ndeshje të dispozitave 
të ketij ligji me Konventen Evropiane për Mbrojtjen e të 
Drejtave të Njeriut, në baze të parimit të perparesise së saj 
mbi të drejten vendase do t'i zbatoje dispozitat e Konventes 
Evropiane për Mbrojtjen e të Drejtave të Njeriut dhe qen-
drimet e Gjykates Evropiane për të Drejtat e Njeriut të 
permbajtura në aktgjykimet e tyre.   

 
Neni 4 

(1) Kompensimi i demit të personit fizik ose juridik, si 
dhe procedura gjyqesore për kompensimin e demit bazohen 
në parimin e ligjshmerise, barazise dhe proporcionalitetit 
në percaktimin e pasojave juridike të pergjegjesise së kon-
statuar për ofendim ose shpifje.                                                         

(2) Në procedure për percaktimin e pergjegjesise për 
ofendim dhe shpifje dhe kompensimin e demit zbatohen 
dispozitat e Ligjit për marredhenie obliguese, Ligjit për 
procedure kontestimore dhe Ligjit për permbarim, nese me 
kete ligj nuk eshte percaktuar ndryshe.   

 
Kuptimi i shprehjeve ligjore 

 
Neni 5 

 (1) Bartes i funksionit publik konsiderohet personi zyr-
tar, ushtarak, personi pergjegjes në personin juridik ose per-
son që kryen pune me interes të pergjithshem, sipas kuptimit 
të ketyre shprehjeve të percaktuar me Kodin penal. 

 (2) Sfera dhe ceshtje me interes të pergjithshem konsi-
derohen në vecanti: tere llojet, institucionet dhe aktivitetet 
e kryerjes së pushtetit shteteror dhe institucionet publike, 
vetadministrimi lokal, veprimtarite shoqerore si shendete-
sia, kultura, artet, arsimi, shkenca, sporti, mjetet e informi-
mit publik, sistemi juridik dhe zbatimi i së drejtes dhe si-
stemi ekonomik dhe marredheniet ekonomike dhe mjedisi 
jetesor.  

 (3) Rregulla profesionale të profesionit të gazetarit 
konsiderohen rregullat për mbledhjen, analizen dhe publi-
kimin e informatave, të percaktuara nga organizata profesi-
onal e gazetareve. 

 (4) Dëm konsiderohet demi material dhe jomaterial i 
shkaktuar personit fizik ose juridik me ofendim ose shpifje.  

2. Pergjegjesia  për ofendim dhe shpifje 
 

Pergjegjesia për ofendim 
 

Neni 6 
 (1) Për ofendim pergjigjet ai që me qellim që të nenc-

moje, me deklarate, sjellje, publikim ose në menyre tjeter 
do të shprehe për tjetrin mendim nencmues, me të cilin ce-
nohet nderi dhe prestigji i tij. 

(2) Pergjegjesi për ofendim ekziston edhe nese me ve-
prim të tille nencmohet prestigji i personit juridik, grupit të 
personave ose personit të vdekur. 

(3) Për ofendim të kryer permes mjeteve të informimit 
publik (gazeta, revista dhe shtyp tjeter, programe të radio-
televizionit, publikime elektronike, teletekst dhe forma tje-
ra të permbajtjeve programore të krijuara dhe të redaktuara 
që shpallen, perkatesisht emitohen çdo dite apo periodi-
kisht në forme shkrimi, zeri apo fotografie, në menyre të 
kapshme për publikun e gjere) mund të pergjigjen autoret e 
deklarates, redaktori ose personi që e zevendeson në mjetin 
e informimit publik dhe personi juridik. Paditesi gjate para-
qitjes së padise eshte i lire të vendose kunder cilit nga per-
sonat nga ky paragraf do të ngrite padi për percaktimin e 
pergjegjesise dhe kompensimin e demit për ofendim. 

(4) Botuesi, redaktori ose personi që e zevendeson në 
mjetin e informimit publik dhe personi juridik që e boton 
mjetin për informim publik, për ofendim të kryer nga gaze-
tari në atë mjet i cili eshte autor i deklarates, pergjigjen si-
pas parimit të pergjegjesise së eproreve. 

(5) Në rastet nga paragrafet (3) dhe (4), gazetari si au-
tor i deklarates nuk pergjigjet për ofendim, nese deshmon 
se publikim i deklarates fyese i eshte urdheruar nga reda-
ktori  ose personi që e zevendeson, ose permbajtja e dekla-
rates së tij eshte ndryshuar bindshem nga redaktori ose per-
soni që e zevendeson. 

(6) Gazetari si autor i deklarates nuk pergjigjet nese ajo 
ka marre karakter ofendues me pergatitjen e saj me vendos-
jen e titujve, nentitujve, fotografive, nxjerrjen e pjeseve të 
deklarates nga teresia e saj, paralajmerime ose në menyre 
tjeter nga redaktori ose  personi që e zevendeson. 

 
Perjashtimi i pergjegjesise 

 
Neni 7 

(1) Nuk ka pergjegjesi për ofendim nese:   
1) deklarata eshte dhene në punen e Kuvendit të Re-

publikes së Maqedonise, në punen e keshillave të komuna-
ve dhe Qytetit të Shkupit, në procedure administrative ose 
gjyqesore ose para Avokatit të Popullit, pervec nese padite-
si deshmon se eshte dhene me qellim të keq;  

2) eshte perhapur mendimi i permbajtur në dokument 
zyrtar të Kuvendit të Republikes së Maqedonise, Qeverise, 
organeve të administrates, gjykates ose organeve tjera shte-
terore, lajmerim ose dokumente tjera të organizatave ose 
konferencave nderkombetare, lajmerim ose dokument tje-
ter për informimin e opinionit të leshuara nga organet shte-
terore kompetente, institucionet ose persona tjere juridik, 
lajmerim ose dokument tjeter zyrtar nga hetimet për vepra 
të kryera penale ose kundervajtese dhe  

3) në deklarate jane bartur mendime të nxjerra në takim 
publik, në procedure gjyqesore, ose manifestim tjeter pub-
lik të aktivitetit të organeve shteterore, institucioneve, sho-
qatave ose personave juridike ose njoftohet për deklarate 
që eshte shpallur publikisht prej dikujt tjeter.  

(2) Nuk eshte pergjegjes për ofendim ai i cili në veper 
shkencore, letrare ose artistike, në kritike serioze, në kryerjen e 
detyres zyrtare, profesionit të gazetarise, veprimtarise politike 
ose veprimtarise tjeter shoqerore, në mbrojtjen e shprehjes së 
lire publike të mendimeve ose të drejtave tjera ose gjate 
mbrojtjes së interesit publik ose interesave tjera të arsyeshme, 
do të paraqese mendim nencmues për tjetrin, nese:   

1) nga menyra e shprehjes ose nga rrethana tjera të tija 
rezulton se kjo nuk ka kuptim të ofendimit;   
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2) nuk ka shkaktuar shkelje të rendesishme të nderit 
dhe autoritetit të personit dhe  

3) nuk eshte nxjerr ekskluzivisht me qellim që të nenc-
mohet personi ose dikush tjeter ose të nenvleresohet nderi 
dhe autoriteti i tij.  

 (3) Nuk eshte pergjegjes për ofendim ai që do të para-
qese mendim nencmues për bartes të funksionit publik në 
interes publik, nese deshmon se kjo eshte bazuar në fakte të 
verteta, ose nese deshmon se ka pasur arsye të bazuar të 
besoje në të verteten e fakteve të ketilla, ose nese deklarata 
permban kritike të arsyeshme ose nxit debat me interes 
publik ose eshte dhene në pajtim me standardet profesiona-
le dhe etiken e profesionit të gazetarise.  

(4) Nuk eshte pergjegjes për ofendim ai që nxjerr men-
dim negativ për tjetrin me qellim të sinqerte ose bindje në 
qellimin e mire të mendimit të tij.   

(5) Gjate vleresimit të kushteve për perjashtimin e 
pergjegjesise, gjyqi do t'i zbatoje kriteret për kufizimin e 
arsyeshem të lirise së shprehjes të permbajtura në Konven-
ten Evropiane për të Drejtat e Njeriut dhe në praktiken 
gjyqesore të Gjyqit Evropian për të Drejtat e Njeriut.                             

 
Pergjegjesia për shpifje 

 
Neni 8 

(1) Për shpifje pergjigjet ai i cili për personin tjeter me 
identitet të percaktuar ose të qarte, me qellim që ta demtoje 
nderin dhe autoritetin e tij, para personit të trete nxjerr ose 
barte fakte të paverteta që jane të demshme për nderin dhe 
autoritetin e tij, ndersa e di ose ka qene i obliguar ta dije se 
jane të paverteta.   

(2) Pergjegjesi për shpifje ekziston edhe pse pohimi i 
pavertete permban fakte të demshme për autoritetin e per-
sonit juridik, një grup personash ose personit të vdekur.  

(3) Nese nxjerrja ose bartja e pohimeve të paverteta për 
fakte eshte bere nepermjet mjetit për informim publik (gaze-
ta, revista dhe shtyp tjeter, programe të radiotelevizionit, 
publikime elektronike, teletekst dhe forma tjera të permbajt-
jeve programore të krijuara dhe të redaktuara që shpallen, 
perkatesisht emitohen çdo dite apo periodikisht në forme 
shkrimi, zeri apo fotografie, në menyre të kapshme për pub-
likun e gjere) për shpifje mund të pergjigjen autori i deklara-
tes, redaktori ose personi që e zevendeson në mjetin për in-
formim publik dhe personi juridik. Paditesi gjate parashtri-
mit të padise eshte i lire të vendose kunder cilit nga personat 
nga ky paragraf do të parashtroje padi për percaktimin e 
pergjegjesise dhe kompensimit të demit për shpifje.  

(4) Botuesi, redaktori ose personi që e zevendeson në 
mjetin për informim publik dhe personi juridik i cili e bo-
ton mjetin për informimin publik, për shpifje të kryer nga 
gazetari në atë mjet i cili eshte autor i deklarates, pergjigjen 
mbi parimin e pergjegjesise së eprorit.  

(5) Gazetari si autor i deklarates nuk pergjigjet për 
shpifje, nese deshmon se publikimi i saj i eshte imponuar 
nga ana e botuesit, redaktorit ose personit që e zevendeson 
ose permbajtja e deklarates së tij eshte ndryshuar në men-
yre të konsiderueshme nga ana e redaktorit ose personit që 
e zevendeson.  

(6) Gazetari si autor i deklarates nuk pergjigjet nese ajo 
ka marre karakter të shpifjes me rregullimin e saj me ven-
dosjen e titujve, nentitujve, fotografive, nxjerrjen e pjeseve 
të deklarates nga teresia e saj, paralajmerime ose menyre 
tjeter nga ana e redaktorit ose personit që e zevendeson.  

 
Deshmimi i vertetesise 

 
Neni 9 

(1) Vertetesine e fakteve të permbajtura në pohim, esh-
te i obliguar ta deshmoje i padituri.  

(2) Nuk do të pergjigjet për shpifje i padituri që do ta 
deshmoje vertetesine e pohimit të vet ose do të deshmoje 
se ka pasur arsye të bazuar të besoje në vertetesine e tij.   

(3) Me perjashtim nga paragrafet (1) dhe (2) të ketij ne-
ni, barra e deshmimit bie mbi paditesin i cili si bartes i fun-
ksionit publik ka detyre ligjore të jape sqarim për fakte 
konkrete të cilat në menyre sa më të drejtperdrejte jane të 
lidhura ose me rendesi për kryerjen e funksionit të tij, nese 
i padituri deshmon se ka pasur arsye të bazuara për nxjerr-
jen e pohimit që eshte me interes publik.    .   

(4) Me perjashtim nga paragrafet (1) dhe (2) të ketij ne-
ni, nuk lejohet deshmimi i vertetesise së fakteve që kane të 
bejne me jeten private të paditesit, pervec nese nxjerrja e 
fakteve të tilla eshte bere në veper shkencore, letrare ose 
artistike, në kritike serioze, në kryerjen e detyres zyrtare, 
profesionit të gazetarise, veprimtarise politike ose veprim-
tarise tjeter shoqerore, në mbrojtjen e lirise së shprehjes 
publike, të mendimit ose drejtave tjera ose gjate mbrojtjes 
së interesit publik.    

(5) Nese shpifja perbehet nga mveshje publike tjetrit se 
ka bere veper penale apo se eshte gjykuar për veper të tille, 
pergjegjesia perjashtohet nese deklarata eshte dhene në in-
teres publik dhe nese personi i cili e ka dhene e deshmon 
vertetesine e saj ose deshmon se ka pasur shkak të bazuar 
të besoje në vertetesine e fakteve të tilla.  

 
Perjashtimi i pergjegjesise 

 
Neni 10 

 (1) Pervec bazave për perjashtimin e pergjegjesise për 
shpifje nga neni 9 paragrafet (2), (3) dhe (4) të ketij ligji, 
perjashtohet pergjegjesia për pohimin për fakte të demsh-
me për nderin dhe autoritetin e tjetrit që eshte dhene në ve-
per shkencore, letrare ose artistike, në kritike serioze, në 
kryerjen e detyres zyrtare, profesionit të gazetarise, ve-
primtarise politike ose veprimtarise tjeter shoqerore, në 
mbrojtjen e lirise së shprehjes publike të mendimit ose të 
drejtave tjera ose gjate mbrojtjes së interesit publik ose in-
teresave tjera të arsyeshme, nese:  

 1) nxirret ose bartet pohimi që eshte permbajtur në laj-
merim, vendim ose dokument tjeter të organit shteteror, in-
stitucionit ose personit juridik, ose eshte nxjerre në takim 
publik, në procedure gjyqesore, ose manifestim tjeter pub-
lik të aktivitetit të organeve shteterore, institucioneve, sho-
qatave ose personave juridike ose bartet pohimi që eshte 
lajmeruar publikisht nga tjetri;  

2) personit që e nxjerr ose barte pohimin e ketille i esh-
te pamundesuar realizimi i të drejtes së qasjes te informatat 
me karakter publik në kundershtim me rregullat për qasje 
të lire te informatat, në të cilen thirret në mbrojtjen e vet;   

3) faktet e paverteta, të permbajtura në pohim, kane 
rendesi dytesore në raport me faktet e verteta me të cilat ka 
të beje pohimi dhe qenesisht nuk e ndryshojne kuptimin e 
vet të teresishem të pohimit të vertete ose  

4) në mjetin për informimin publik nxirren faktet që ka-
ne të bejne me ceshtjet me interes publik me thirrje në buri-
me serioze të njohurive për vertetesine e tyre, ndaj të cilave 
i padituri ka vepruar me masen e nevojshme të vemendjes 
së detyrueshme në pajtim me standardet profesionale të 
profesionit të gazetarise. 

 
Pergjegjesia e publikimit elektronik 

 
Neni 11 

(1) Redaktori i publikimit elektronik merr pergjegjesi, 
së bashku me autorin, për kompensimin e demit që rezul-
ton nga mundesimi i qasjes te informatat ofenduese ose 
shpifese.  

(2) Redaktori i publikimit elektronik nuk pergjigjet për 
ofendim ose shpifje të nxjerre si rezultat i mundesimit të 
qasjes te informatat ofenduese ose shpifese me kusht nese:  

1) deshmon se autori i informates së shpallur në publi-
kimin elektronik nuk ka vepruar nën kontrollin ose ndiki-
min direkt ose indirekt të redaktorit të publikimit elektro-
nik dhe  
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2) deshmon se nuk ka qene i vetedijshem as nuk eshte 
dashur të jete i vetedijshem se materiali ofendues ose shpi-
fes eshte shpallur në ueb portal, ose në afat prej 24 oresh 
pasi që eshte vetedijesuar për karakterin ofendues dhe shpi-
fes të tekstit apo informates së publikuar, i ka ndermarre të 
gjitha masat teknike dhe masat tjera për largimin e infor-
mates së tille. Kerkese për largimin e informates mund të 
parashtroje edhe personi i demtuar.  

 
Mbrojtja e burimit të informates 

 
Neni 12 

(1) Nga gazetari i paditur ose personi tjeter fizik i cili 
në menyre profesionale e kryen veprimin e informimit të 
publikut, në procedure për pergjegjesi civile për ofendim 
ose shpifje sipas ketij ligji nuk mund të kerkohet që ta zbu-
loje burimin e tij të fshehte të informatave për faktet që 
eshte i obliguar t’i deshmoje.  

(2) Gjyqi mund të kerkoje nga i padituri të zbuloje in-
formata relevante për percaktimin e vertesise së informates 
së shpallur pa identifikimin e burimit të informatave.  

(3) Refuzimi i të paditurit që ta zbuloje burimin e fshehte 
të informatave nuk mund të merret si pranim i tij i fajit ose ta 
bazoje konkluzionin se nuk e ka deshmuar vertetesine e fa-
kteve ose bazimin e besimit në vertetesine e tyre.   

 
3. Kompensimi i demit dhe pasoja tjera juridike 

të pergjegjesise për ofendim dhe shpifje 
 

Zbutja e demit 
 

Neni 13 
(1) Para parashtrimit të padise për kompensimin e de-

mit, personi fizik ose juridik të cilit i eshte shkaktuar dëm 
me ofendim ose shpifje merr masa për zbutjen e demit, me 
kerkese për të kerkuar falje dhe terheqje publike.   

(2) Kerkimi i faljes ose terheqja publike e deklarates 
nga paragrafi (1) i ketij neni publikohet në vendin e njejte 
dhe në vellim të njejte në mjetin e botuar për informimin 
publik ose në faqen e internetit, ose në kohen e njejte dhe 
në vellim të njejte në mjetet elektronike për informim pub-
lik ose në faqen e internetit si dhe informates për të cilen 
reagohet (titulli, mbititulli, nentitulli, teksti në mjete të 
shkruara për informimin publik ose në faqe të internetit, 
lajmerimi në program informativ, shtojca).  

(3) Kerkimi i faljes ose terheqja publike e deklarates 
nga paragrafi (2) i ketij neni shpallet në mjetin për informi-
min publik perkatesisht në faqen e internetit, më së voni në 
afat prej 48 oresh nga dita e dorezimit të reagimit.   

 
E drejta për reagim, demantim, pergjigje dhe korrigjim 

 
Neni 14 

(1) Nese ofendimi ose shpifja eshte kryer me mjetin për 
informim publik ose sistem kompjuterik, i demtuari ka të 
drejte të parashtroje kerkese për publikimin e pergjigjes, 
demantimit ose korrigjimit në afat prej shtate ditesh nga di-
ta kur ka marre vesh se eshte shpallur, por jo më vone se 
një muaj nga publikimi i saj.   

(2) Mjeti për informim publik nga paragrafi (1) e publi-
kon demantimin, pergjigjen ose korrigjimin në afat prej dy 
ditesh nga dorezimi i kerkeses, në numrin e pare të ardhs-
hem nese behet fjale publikime periodike ose në mjetin tje-
ter për informimin publik nese behet fjale për publikimin 
joperiodik.   

(3) Demantimi, pergjigjja ose korrigjimi publikohet në 
vendin ose kohen e njejte dhe në vellim të njejte, si dhe in-
formata në të cilen reagohet (titulli, mbititulli, nentitulli, 
teksti në mjete të shkruara për informimin publik ose faqen 
e internetit, lajmerim në programin informativ, shtojce).   

(4) Shpallja e demantimit, pergjigjes ose korrigjimit 
mund të refuzohet nese:  

1) kerkesa nuk eshte dorezuar në afatin e caktuar në pa-
ragrafin (1) të ketij neni;  

2) pergjigjja permban ofendim ose shpifje dhe  
3) pergjigjja eshte në kundershtim me ligjin për intere-

sat e mbrojtura të personave të trete.  
 

Kompensim i demit për ofendim 
 

Neni 15 
 (1) Kompensim i demit jomaterial për ofendim gjyko-

het vetem nese kryeresi i ofendims nuk ka kerkuar falje 
dhe publikisht nuk e ka terhequr deklaraten fyese apo nese 
e ka perseritur ofendimn pas vendimit gjyqesor me të cilin 
ndalohet perseritja e tille.   

(2) Lartesia e kompensimit me para të demit duhet të 
jete proporcionale me demin e shkaktuar ndaj prestigjit të 
të demtuarit dhe gjate percaktimit të tij gjykata duhet t’i 
marre parasysh të gjitha rrethanat e rastit, posacerisht rret-
hanat nga nenet 13 dhe 14 të ketij ligji, si dhe gjendjen pro-
nesore të të paditurit.  

 (3) Kompensimi i demit të deshmuar material mund të 
perbehet në kompensim me para të demit të vertete dhe të 
fitimit të humbur.                                                    

 
Kompensimi i demit për shpifje 

 
Neni 16 

(1) Kompensimi duhet të jete proporcional me demin e 
shkaktuar dhe ta perfshije demin jomaterial të shkaktuar 
ndaj nderit dhe prestigjit të të demtuarit, si dhe demin e 
deshmuar material si dëm të vertete dhe fitim të humbur.    

(2) Gjate percaktimit të shumes së demshperblimit me 
para, gjykata duhet t’i marre parasysh të gjitha rrethanat e 
rastit, posacerisht rrethanat nga nenet 13 dhe 14 të ketij lig-
ji, si dhe gjendjen pronesore të të paditurit.   

(3) Si rrethana të vecanta gjykata do t’i marre parasysh 
rrethanat që udhezojne në realizimin nga i padituri të dobi-
se materiale ose dobise tjeter me realizimin e saj.   

(4) Për zvogelim të demit, i padituri mund të deshmoje 
se ka kerkuar falje, ka ofruar kerkim të faljes ose në men-
yre tjeter ka bere tentim serioz që t’i largoje pasojat e 
demshme të shpifjes.   

 
Neni 17 

Gjykata gjate percaktimit të lartesise së kompensimit të 
demit jomaterial sipas ketij ligji do t’i kete parasysh dispo-
zitat e Ligjit për marredhenie obliguese.   

 
Neni 18 

(1) Gjykata nuk mund të gjykoje si kompensim të de-
mit jomaterial të shkaktuar me ofendim ose shpifje nga ga-
zetari gjate kryerjes së profesionit të gazetarit, shume më të 
madhe se 2 000 euro në kundervlere me denare.  

(2) Gjykata nuk mund të gjykoje si kompensim të de-
mit jomaterial të shkaktuar me ofendim ose shpifje nga re-
daktori apo personi që e zevendeson, shume më të madhe 
se 10 000 euro në kundervlere me denare.  

(3) Gjykata nuk mund të gjykoje si kompensim të de-
mit jomaterial të shkaktuar me ofendim ose shpifje nga 
personi juridik,  shume më të madhe se 15000 euro në kun-
dervlere me denare.                                    

 
4. Procedura për percaktimin e pergjegjesise 

dhe kompensimin e demit 
 

Ngritja e procedures 
 

Neni 19 
 (1) Procedura ngritet me padi për percaktimin e perg-

jegjesise dhe kompensimit të demit për ofendim ose shpif-
je, të parashtruar nga personi i demtuar fizik ose juridik ose 
perfaqesuesi ose kujdestari i tij ligjor.  
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 (2) Nese i demtuari eshte femije, i autorizuar për pa-
rashtrimin e padise eshte prindi ose kujdestari i tij.  

(3) Nese fyerja ose shpifja eshte bere ndaj personit të 
vdekur, të autorizuar për parashtrimin e padise jane bash-
keshorti i tij, femijet, prinderit, vellezerit ose motrat, bire-
suesi, i biresuari ose personi tjeter me të cilin personi i vde-
kur ka jetuar në familje të perbashket, nese me ofendimn 
ose shpifjen eshte shkaktuar dëm ndaj nderit dhe prestigjit 
të tyre.  

(4) Personi i cili kryen funksion publik, i demtuar me 
ofendim ose shpifje, mund të paraqitet si padites vetem në 
cilesine e tij personale të personit fizik.  

 
Afati për parashtrimin e padise 

 
Neni 20 

(1) Afati për parashtrimin e padise sipas dispozitave të 
ketij ligji eshte tre muaj nga dita kur paditesi ka kuptuar 
ose eshte dashur të kuptoje për deklaraten fyese ose shpife-
se dhe për identitetin e personit që e ka shkaktuar demin, 
por jo më vone se një vit nga dita kur deklarata eshte dhene 
para personit të trete.  

(2) Nese paditesi vdes pas fillimit, por para perfundimit 
të procedures me vendim të plotfuqishem, trasheguesi i tij 
mund ta vazhdoje proceduren në emrin e të vdekurit, nese 
parashtron kerkese për vazhdimin e procedures më së voni 
në afat prej tre muajsh nga vdekja e paditesit.   

 
Gjykata kompetente 

 
Neni 21 

(1) Gjykate kompetente për udheheqjen e procedures 
për kompensimin e demit eshte gjykata themelore me kom-
petence reale sipas vendit të kryerjes së ofendims ose 
shpifjes.   

(2) Nese fyerja ose shpifja eshte bere me mjetin për in-
formim publik, kompetence vendore ka gjykata në të cilen 
gjendet selia e tij.  Nese selia e tij eshte në vend të huaj, 
kompetent eshte gjykata në rajonin e të cilit gjendet selia e 
distribuuesit të mjetit për informim publik.  

 
Urgjenca e procedures 

 
Neni 22 

(1) Procedura për padine për percaktimin e pergjegjesi-
se për ofendim ose shpifje dhe kompensim të demit sipas 
dispozitave të ketij ligji eshte urgjente.  

(2) Nese fyerja ose shpifja eshte bere me mjete për in-
formim publik, gjykata kompetente detyrohet që procedu-
ren ta filloje në afat jo më të gjate se 30 dite nga pranimi i 
padise.  

(3) Gjykata detyrohet që proceduren ta zbatoje pa pro-
longim, në afat të arsyeshem, me sa më pak shpenzime dhe 
ta pamundesoje çdo keqperdorim të të drejtave që paleve u 
takojne në procedure.   

 
Masa të perkohshme gjyqesore 

 
Neni 23 

(1) Me parashtrimin e padise për percaktimin e perg-
jegjesise dhe kompensimin e demit, i demtuari mund të pa-
rashtroje te gjykata kompetente kerkese për caktimin e ma-
ses së perkohshme gjyqesore që perbehet nga ndalimi i  
publikimit të metejme të deklaratave fyese ose shpifese.  

(2) Kerkesa duhet të permbaje baza të besimit që shpi-
en në karakterin fyes ose shpifes të deklarates dhe demin e 
saj për nderin dhe prestigjin e të demtuarit.   

(3) Mase të perkohshme të ndalimit për publikim të 
metutjeshem, gjykata do të miratoje vetem nese deklarata 
fyese ose shpifese tanime eshte publikuar dhe nese eshte i 
bindur me baze se me publikimin e saj të metutjeshme do 
të shkaktohet dëm i papermiresueshem jomaterial ose ma-
terial për të demtuarin.      

(4) Gjykata do të vendose me aktvendim për shqiptimin 
e ndalimit të perkohshem në afat prej tri ditesh nga dorezi-
mi i kerkeses. Ndalimi ka të beje vetem me deklaraten kon-
krete fyese ose shpifese.  

(5) Gjykata do ta refuzoje kerkesen nga paragrafi (1) i 
ketij neni, nese nuk permban baza të mjaftueshme të besi-
mit se ka të beje me deklarate fyese ose shpifese, që eshte e 
demshme për parashtruesin, apo nese gjykata konsideron 
se në rastin konkret ekzistojne baza për perjashtim të perg-
jegjesise për ofendim ose shpifje. Kunder aktvendimit pa-
rashtruesi i kerkeses ka të drejte ankese te gjykata më e lar-
te në afat prej tri ditesh nga dorezimi i tij.   

 
Neni 24 

Shqiptimi i aktgjykimit me të cilin percaktohet pergjeg-
jesi për ofendim ose shpifje, gjykata mund të urdheroje që 
të shpallet me kerkese të paditesit dhe sipas vleresimit të 
gjykates, në një gazete ditore, me shpenzim të të paditurit 
në hapesire jo më të vogel se një e teta e faqes prej faqes së 
pare deri te faqja e peste të mjetit të shtypit për informim 
publik.  

                                                                                 
5. Dispozita kalimtare dhe të fundit 

 
Neni 25 

(1) Me diten e hyrjes në fuqi të ketij ligji nderpritet 
zbatimi i denimeve të shqiptuara të plotfuqishme ose kom-
pensimet e demit për vepra të kryera penale nga Kreu i te-
tembedhjete “Vepra penale kunder nderit dhe prestigjit” 
nga Kodi penal (“Gazeta Zyrtare e Republikes së Maqedo-
nise” numer 37/96, 80/99, 4/2002, 43/2003, 19/2004, 
81/2005, 60/2006, 73/2006, 87/2007, 7/2008, 139/2008, 
114/2009, 51/11, 135/11 dhe 185/11) dhe sipas dispozitave 
të ligjit tjeter.  

(2) Procedurat penale apo civile për vepra të kryera pe-
nale nga Kreu tetembedhjete “Vepra penale kunder nderit 
dhe prestigjit” nga Kodi penal që kane filluar para hyrjes 
në fuqi të ketij ligji dhe nuk kane perfunduar në menyre të 
plotfuqishme nderpriten, ndersa paditesi në afat prej një 
muaji nga pranimi i aktvendimit për nderprerjen e procedu-
res mund të ngrite procedure për percaktim të pergjegjesise 
për ofendim ose shpifje dhe kompensim të demit sipas dis-
pozitave të ketij ligji.   

(3) Për ofendim ose shpifje të kryer para hyrjes në fuqi 
të ketij ligji, procedura kunder kryeresit të vepres mund të 
ngritet me parashtrimin e padise për percaktim të pergjeg-
jesise dhe kompensim të demit nga i demtuari në afat prej 
tre muajsh nga dita kur ka kuptuar ose eshte dashur të kup-
toje për deklaraten fyese ose shpifese dhe për identitetin e 
personit që e ka shkaktuar demin, por jo më vone se një vit 
nga dita e kryerjes së ofendims ose shpifjes. Nese kryeres i 
vepres eshte gazetar, shuma e demit jomaterial nuk mund 
të jete më e larte se 2 000 euro në kundervlere me denare.  

 
Neni 26 

Ky ligj hyn në fuqi në diten e tete nga dita e botimit të 
tij në "Gazeten Zyrtare të Republikes së Maqedonise". 
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Согласно член 9 став 3 од Законот за безбедност на производите („Службен весник на Република Македонија”  

бр. 33/06, 63/07,  24/11, 51/11 и 148/11), министерот за економија, објавува 
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14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 139 
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 Стр. 144 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
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 Стр. 148 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
 
 



14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 149 
 
 



 Стр. 150 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
 
 



14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 151 
 
 



 Стр. 152 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
 
 



14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 153 
 
 



 Стр. 154 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
 
 



14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 155 
 
 



 Стр. 156 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
 
 



14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 157 
 
 



 Стр. 158 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
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14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 161 
 
 



 Стр. 162 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
 
 



14 ноември  2012  Бр. 143 - Стр. 163 
 
 



 Стр. 164 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
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 Стр. 168 - Бр. 143                                                                                  14 ноември 2012 
 
 

* Видови документи 
- македонски стандард – МКС, 
- македонска техничка спецификација – МКТС, 
- македонски технички извештај – МКТИ, 
- упатство – МКУ,  
- амандман – А, 
- коригендум - Кор и, 
- други видови на документи – МК.  

XII 
Со  денот на влегувањето во сила на оваа листа  престанува да важи Листата на стандарди со чија употреба  се 

смета дека производот е безбеден („Службен весник на Република Македонија“ бр. 75/07, 136/07, 45/08, 127/08, 
66/09, 52/10 и 113/10).  

  Бр. 25-6225/6                                                                                   
7 ноември 2012 година                                                                                                        Министер, 
            Скопје                                                                                                                                        Ваљон Сараќини, с.р. 

 
 
 
 

www.slvesnik.com.mk                         contact@slvesnik.com.mk 
  
Издавач: ЈП СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА, ц.о.-Скопје 
 бул. „Партизански одреди” бр. 29. Поштенски  фах 51. 
 Директор и одговорен уредник – м-р Тони Трајанов. 
 Телефон:  +389-2-55 12 400.   
 Телефакс: +389-2-55 12 401.   
 
 Претплатата за 2012 година изнесува 10.100,00 денари. 
 „Службен весник на Република Македонија“ излегува по потреба.  
 Рок за рекламации: 15 дена. 
 Жиро-сметка: 300000000188798.   
 Депонент на  Комерцијална банка, АД - Скопје.  
 Печат: ГРАФИЧКИ ЦЕНТАР ДООЕЛ, Скопје. 


